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 قواعد

 : خط تحتها التی فعال الا ترجم

      مَدین  کلُ   دیَنَ اقض   اَللهمَُّ .1

 أجب ما طلب منک 

   (کن مشخص را معتل فعل نوع)       المعتلة الافعال نوع عین .2

 .أنفسَُکم تنَسوَنَ( ج         .    الدَّعوَات  مُجیبَ  تجَ دْهُ اللَ  تَدْعُ ا نْ( ب          مرَیضٍ کُلَّ اشف  الَلهمَُّ( الف

 .            مُستَقیمٍ ص راطٍ إ لی یهَدی هوَُ( و.             فاتبعونی الل تحبون کنتم ان قل ه(  .خالدون فیها هم الفردوس یرثون الذیند( 

 .    الشَّدائد  عندَ صدیقکََ  تنَسَ لا( ح                 ﴾ الجاه لینَ م ن تَکونَ أَن أَع ظکَُ إنیّ.... ﴿( ز

    مریض کلَ اشف   اللهم ی(        . أنفُسکمُ ب البر وتنَسوَنَ الناسَ ( أَتَأمُرونَت

 :الصحیح الجواب انتخبی .3

  (ل تَقضی/   إقض /   إقضی:                 )  "تقَض ی " الأمرم ن الفعل الف(

 (         تساو ی/    تَسویةَ/  مسُاواة:                  )  " ساَوَی " م ن المصدرب( 

 إشفَ -د      إشفْ-ج     إشفیْ -ب     إشف -الف:  «تَشف ی» م ن الامر انتخب .4

 (.کنید مشخص مجموعه درهز را صحیح فعل)  مجموعه کل فی الصحیح الفعل عین .5

 لاتخافوا ، تَستعَین انتَ ،  یغرسُ انّه ،  استَطَعتمُ انَتم( الف

 تَکتمُان  هما عندک، ب ما إکتَف  ، فوارَ عَ همانَّ  ،  لاتبک رجاءً( ب

 للفراغ الصحیح عین -

 س عرهَ لاتعَرفُ شیئاً..................  لا ، فضلک م ن

 تَشترَ تشتری، ، تَشتروا   استری

 ترجمه و تمارین 

  خط تحتها التی الکلمات ترجم
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 الفارسیة  باللغة محاضراتٍ تلقی شیمل کانت .6

 .الدکّتوراه شهادَة  علی حَصَلَت .7

 اَلعِباراتِ اَلتالیَه.تَرجِمِ 

 . الفار سیَّة  التَّرجمَةَ   فی الفرَاغات  کَم ل  .8

 .................شناسان شرق..................  از شیمل ماری آنه دکتر. أشهرَ المسُتشرقینَ م ن «شیمل ماری آنه» ُالدکُتورَة تُعَدُّ -

 .الشَّرق  فی العیشَ تحُ بُّ کانَت هی .9

 .الفارسیةّ  ب اللُّغة  محُاض راتٍ تُلق ی کانتَ .10

 انتبهوا ماتوا فاذا نیام الناس .11

 .الاردیه باللغه محاضرات تلقی کانت .12

 .بالشرق یرتبط ما کل الی مشتاقه طفولتها منذ کانت .13

 . مَقالَهٍ وَ کتَابٍ م ئـَه  م نْ أکَثَرَ ش یم لُ ألّفَتْ .14

 .مدََّجُسور الصَّداقَة  هَدفُهُ یَکونُ والثَّفافی   ار الدّینی ل لح و فَریقاً یُشکَ لوا زُملَاءَهاأنْ شیم ل أوصتَْ .15

 الث قافی  و الد ینی  ل لْح وار  فرَیقاً یشُکَ لوا أَن زُملاءَها شیمل أَوصتَْ .16

 الفارسیة   ب اللغة  مُحاض راتٍ تُلق ی وکانت بایران معُج بةٌَ شیمل ماری .17

 الحضارات بَینَ الاتحادُ علی الا هدفَهُ یکونُ فریقا یشُکَلّوا اَن ها زمَُلاءَ ش میل أوصتَ .18

 :الاسئلة عن اجب و النص اقرا .19

 قالت و الاسلامیة الادعیة الی مقابلاتها احدی فی شیمل اشارت و آلمانیا فی ولدت المستشرقین اشهر من شیمل الدکتورة تعد

 ماتوا فاذا نیام الناس: قبرها علی الحدیث هذا یکتب ان اوصت هی ترجمتها اراجع لا و العربیة باللغة الادعیة اقرا انا

 شیمل؟ ولدت این .انتبهوا

 الاسلامیة؟ الادعیة تقرا شیمل کانت لغة بایّ

 ؟"شیمل " و "الناس " ل الاعرابی المحل هو ما
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  : الأسئلَة  عَن  أَج بْ ثمَُّ  التّالیّ النَّصَّ  إقرَأ .20

 اَکثرَمَ ن اَلَّفَتْ شیم ل.....  . الأُْردیَّةوُ الإنج لیزیَّةُو و م نهاالفارسیَّةُ کثَیرةًَ لُغاتٍ تَعَلَّمَتْ هیَ. أَلمانیا فی ولُ دَتْ«  شیم ل ماری آنّه»

 الدُّولَ   جام عات   فی نَها شَأ رَفَعَ العَمَلُ وهَذا الإسلامی  الدیّن  حَقائ ق  ل فهَم  الغرَبیَّ العْالمَ تَدعو شیم ل کانتَ. ومََقالَةٍ ک تاب   م ئَة 

  «انتَْبَهوُا ماتُوا فإَذا نیامٌ النّاسُ» :           قبَر ها علَیَ الحَدیثُ هذا یُکتبَُ اَن أوَصتَْ  هیَ. الإسلامیَّة 

 ؟ شیم ل ألََّفَت ومَقالةًَ ک تاباً  کمَالف( 

 شیم ل؟ قبَر  عَلیَ کتُ بَ حَدیثٍ أَیُّب( 

 ؟ الإسلامیَّة   الدُّولَ  الجام عات  فی شیم ل شَأنُ رَفَعَ ماذال ج( 

 ؟ شیم ل مَوط نُ ینَأَد( 

 ؟ الباک ستانیُّ الشَّعبُ یَتکَلََّمُ لُغةٍَ  ب أی  ه(

 ؟ شیم ل تَعَلَّمت لُغاتٍ  أَیُّو( 
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